GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF PURCHASE of Bizlink Technology (Slovakia) s.r.o.
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Field of application

For all contractual declarations, supplies and services rendered to Bizlink Technology (Slovakia) s.r.o.,

having its registered office at Beckov nr.724, Production site Trencianske Bohuslavice, 916 38 Beckov, Slovakia
Identification No. 50 060 236, registered with the Commercial Register kept by

the District Court Trenéin, Section Sro, File No. 32320/R (hereinafter BizLink), as well as for future business with
suppliers unless otherwise expressly agreed, only these General Terms and Conditions of Purchase are valid.

If the applicable law makes a distinction between entrepreneurs and merchants on the one hand and consumers on
the other hand, these Terms and Conditions are not valid for customers.

General Terms and Conditions of a supplier will not be applied unless BizLink has accepted their validity in writing.

Conclusion of contract

Contracts of purchase, and/or any its must be made in writing. All offers from suppliers have
to correspond to BizLink's inquiry or must include an explicit indication of the deviation. They are free of charge for
BizLink.

BizLink is bound to an order for one week. Calls of deliveries are binding unless the supplier has objected at the

latest within one week after receipt of calls.

BizLink can demand changes with regard to object, amount and type of the goods before the goods are delivered if
this is not unreasonable for the supplier. If the changes have an impact on costs or dates the parties will enter into an
adequate arrangement. Calls of deliveries can be made by remote data transmission any time.

Prices and payment conditions

The prices quoted in the order are binding and are to be understood plus VAT. All additional services of the supplier
are included, especially packaging and delivery free to the BizLink'splace of business or place of delivery agreed
upon, unless otherwise agreed in writing.

Invoices will be paid by BizLink after the date of delivery, delivery of goods and receipt of invoice, within 90 days net,
40 days with a discount of 2% and within 21 days with a discount of 3%.

The supplier is only allowed to set off a claim or to hold back goods if his counterclaim is uncontested or has been
recognized by declaratory judgement. The supplier's right of retention is restricted to claims resulting from the respec-
tive specific contract. Assignment or collection of a claim against BizLink by third parties is excluded, unless these
come from deliveries with an extended reservation of title.

Deliveries, delivery times and passing of risk

Deliveries and services are to be effected in own person or from own production at the place of business of BizLink.
Without BizLink's agreement partial deliveries or partial services as well as the use of subcontractors are not
permitted.

Prior to each delivery the supplier will send an advice of dispatch in a single copy as an announcement of delivery to
the other address.

The time of delivery stated in the orders is calculated from the day of order and si binding. It is observed with the arrival
of the goods at BizLink or at the place of delivery stated by BizLink, or in the case of work delivery on the day

of approval. Should the circumstances endangering this date lie within the supplier's responsibility, the supplier will
compensate BizLink for additional expenditures and/or damage caused by the delay by the means of payment of
the contractual penalty to BizLink on a flat rate basis of 25% of the contract sum, unless BizLink proves higher
expenditures or damages. Further statutory claims remain unaffected.

BizLink can give the supplier a 14 days period of grace, if the supplier cannot provide delivery and services within
the time of delivery. After the period has expired without success BizLink is entitled to (i) claim contractual penalty
amounting to 0.2% of the total contract amount per day, but will not exceed 20% of the total contract amount or

(ii) to withdraw from the contract by written statement and to claim contractual penalty amounting to 20% of the
total contract amount. In the case of services calculated according to costs, the contractual penalty will be 20% of the
service not yet rendered, unless BizLink proves higher damage.

The rights to deliveries and services are exclusively due to BizLink.

The risk passes to BizLink independent of the mode of dispatch with delivery of the goods at its place of business or
agreed place of delivery, unless transport is carried out by BizLink.

Reservation of title

If BizLink provides goods to the supplier, BizLink retains title to these goods. The goods are to be used

exclusively for BizLink's order. Manufacturing or transformation by the supplier will be carried out for BizLink.

In the case of manufacturing or utilisation BizLink will acquire a co-owner's share in the new goods in proportion

of the value of the provided goods and the manufactured goods at the time of manufacturing. The supplier stores the
co-ownership free of charge for BizLink.

In the case of the supplier's delay in payment or violation of obligations from the reservation of title BizLink is entitled
to reclaim the goods provided and - after written announcement with an adequate period of time - to utilize them in
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the best possible way by setting them of against the contractual counter performance. Immediately after takeover of
the goods the supplier can require in writing to have their estimated price determined by an officially appointed and
sworn expert at his expense. In this case the set-off will correspond to the estimated price. The costs for takeover and
utilization are borne by the supplier and will amount to 10% of the revenue of the utilized product plus VAT, unless
BizLink proves higher or the supplier lower damage costs.

As long as the reservation of title is in force and without BizLink 's prior written consent the goods provided must not
be sold, pledged, assigned by way of security, let on hire, left or changed in any other way by the supplier which could
impair BizLink's security interest. If any third party seizes the goods, especially asserts a contractor's lien, the supplier
has to inform this party of the reservation of title and to notify BizLink immediately. The costs for the lifting of the
seizure and for a possible replacement are borne by the supplier.

Confidentiality

The supplier is obligated to treat all details he gets to know due to the business relationship that are of commercial
and technical nature and are not common knowledge as business secrets. Documents, information, samples, pat-
terns, drawings, models, tools ant other means of production provided by BizLink to the supplier will remain BizLink's

property. If they are marked as "cc or if they are recognizable as business or company secrets for any
other reason, the supplier has to treat them as confidential beyond the end of the contract and is not permitted without
BizLink's consent to record, utilize or pass them on to any third party, unless this is necessary to attain the purpose

of the contract. This also applies to work via modem and products which are manufactured according to these docu-

ments. The supplier has to transfer the cor also to his agents and

All documents have to be returned at the supplier's risk and cost at the end of the contract. A right of retention is
excluded.

Models, molds, templates, samples, tools and other means of production, as well as confidential information BizLink
CAS provides the supplier with or pays completely may only be used for deliveries to the third parties with BizLink's
prior written consent.

Quality and documentation

All goods supplied to BizLink have to comply with the acknowledged standards of engineering, the safety regulations
and the agreed technical data. Changes of the goods to be supplied require BizLink's prior written consent. The

supplier has to permanently control the quality of the goods delivered. The contracting parties will inform each other of the
possibilities of quality improvement.
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Should the kind and extent of testing, as well as instruments and testing methods, not have been agreed between,

the supplier and BizLink, BizLink shall, upon the supplier's request, agree to discuss the testing with the

supplier within the scope of his knowhow, experiences and possibilities in order to find out the required state of testing
techniques for each case being considered. In addition, BizLink shall inform the supplier upon request about the applicable
safety regulations.

With regard to vehicle parts especially marked in the technical documentation or by separate agreement, for instance
with "D", the supplier has to keep special records as to when, in what manner and by whom the goods supplied have
been tested with regard to the characteristics required to be recorded and which results were achieved by the quality
tests required, The test records have to be kept for ten years and have to be presented to BizLink if required. The
supplier has to obligate any sub-supplier to the same extent if legally possible.

As far as authorities responsible for vehicle safety, emissions standards and the like, demand inspection of the manu-
facturing process and disclosure of the test records of BizLink in order to recheck certain requirements, the supplier
shall, upon request of BizLink, concede to such authorities the same rights as these have with BizLink and

provide them with any support that can reasonably be expected.

Industrial property rights

The supplier is liable for claims which in the case of stipulated use of the goods supplied result from the infringement
of industrial property rights and patent right registrations of which at least one out of the family of industrial property
rights has been published either in the supplier's homeland, by the European Patent Office or in one of the countries
Federal Republic of Germany, France, Great Britain, Austria or the United States of America.

The supplier exempts BizLink and his customers from all claims resulting from the use of such industrial property
rights.

This is not applicable if the supplier has produced the goods supplied according to drawings, models or other description-
and details placed at his disposal by BizLink and does not know or in connection with the goods developed by within
him does not have to know that by doing so he infringed industrial property rights.

The contractual parties commit themselves to inform each other immediately of infringement risks that become

known and alleged cases of infringement and to fight such claims by common consent.

If requested by BizLink the supplier will inform about the use of published and unpublished own and licensed indus-
trial property rights and patent applications related to the delivery item in writing.

Liability for defects
BizLink is obligated to check the goods/services for obvious deviations with regard to quality and quantity within an
appropriate period. The notification of defects is in time, if it reaches the supplier within 10 working days from the
dispatch of the goods/services. The aforementioned duties of BizLink regarding non obvious deviations are excluded
if the inspection of incoming goods has been replaced by a quality assurance agreement and BizLink has additionally
compared the goods/services with the delivery note and checked them for transport damages.
The supplier guarantees that according to his knowledge his product/services are free from any third party rights
and that their use in conformity with the contract by BizLink does not encroach upon any other party's property rights.
Excluded thereof are goods and documents provided by BizLink.
The supplier provides BizLink with a 3-year guarantee for quality and functioning of his product/services. As far as
goods and services of the supplier are to be used in automobiles, the supplier's guarantee shall be for 48 months from
the day of the first registration of the vehicle, respectively from the day the spare parts were installed. If defects are
found before the start of production (processing or installation) the supplier has a chance to remove the defect if this
is not unreasonable for BizLink. If the supplier cannot remove the defect or is not able to do so immediately BizLink
is entitled to terminate the contract without further notice and to return the goods at the supplier's risk. In urgent
cases and in coordination with the supplier BizLink has the right to remove the defect itself or have it removed by
a third party at the supplier's expense. The right to claim for damages remains unaffected. Should goods from more than
three deliveries within one year be defective, BizLink is entitled to withdraw from further contracts that have not yet
been performed and to claim damages for non-performance. The assertion of further claims remains unaffected.
The supplier supports BizLink free of charge in the defense against any claim from product and producer's liability
and exempts BizLink from these as well as from all costs of defense against such claims.
Claims for damage by the supplier are excluded, except that BizLink is liable for damages resulting from injuries of
someone's life, body or health or for any other damage caused by grossly negligent or intentional failure of duties of BizLink
, itlegal representatives or servants and which are typical of the contract and predictable of caused by malicious
behavior. However, BizLink is liable if damages occurred are fully covered by an insurance BizLink has taken out.
The supplier is liable for measures taken by BizLink to avert imminent damages (e.g. recall action) according to the
quota of causation.

Bizlink Code of Conduct
The supplier is obligated to respect the Code of Conduct (CoC) latest version established by Responsible Business

(RBA) The supplier has access to the CoC via website: http://www.responsiblebusiness.org/code-of-conduct/ or may
request a copy of CoC from Bizlink any time. Any serious infringement or recurrent infringement

of the Code of Conduct latest version by the supplier establishes the right of Bizlink to termination without

cause and notice for individual as frame contracts with the supplier.

Contract duration and termination
Permanent contracts are effective from the date of signature and are valid for one year unless otherwise agreed. Such
contracts will continue for another year without a separate declaration, if none of the contracting parties notifies
the other party in writing three months prior to the expiry of the contract. Also in these cases BizLink has the right to
terminate the contract with three month's notice without stating any reason.

11.2  The immediate termination of the contract for good cause stipulated herein or by applicable law remains unaffected.
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The announcement of insolvency proceedings on the supplier's assets or a delay in the supplier's payments of more
than one month is, among others, considered as good cause to withdraw from the contract by BizLink.

Place of performance, jurisdiction and choice of law
Only the law of the Slovak Republic is applicable. Application of the UN Convention on the International Sale of Goods
(CISG) is excluded, even if the supplier's registered office is abroad.
Place of performance, also for liabilities in bills of exchange, is the registered office of BizLink. Exclusive place of jurisdic-
tion is the registered office of BizLink. However, BizLink is entitled to assert a claim against the supplier at the
supplier's registered office. Other agreements can be made for deliveries.

Miscellaneous

The transfer of the supplier's rights and duties resulting from the contract with BizLink requires BizLink's written
approval in order to be valid.

Should the supplier stop payments or should insolvency proceedings on his assets or extra-judical conciliation pro-
ceedings be instituted, BizLink is entitled to cancel the part of the contract that has not yet been fulfilled.

Should any contractual provision be or become nil and void for any reason whatsoever this shall not affect the remain-
ing provisions of the contract.

These General Terms and Conditions are made in English and Slovak languages. In case of discrepancies between
these two versions, the English version shall prevail.

Beckov, Production site Trencianske Bohuslavice 20.01.2024, BizLink Technology (Slovakia) s.r.o


http://www.responsiblebusiness.org/code-of-conduct/

VSEOBECNE OBCHODNE PODMIENKY NAKUPU Bizlink Technology (Slovakia) s.r.o.
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Rozsah pouzitia

V8etky zmluvné vyhlasenia, dodavky a sluZby poskytnuté Bizlink Technology (Slovakia) s.r.o.,

so sidlom Beckov ¢.724, Pracovisko Trencianske Bohuslavice, 916 38 Beckov, Slovak, ICO 50 060 236,
zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu Trencin, oddiel Sro, Vlozka $islo 32320/R (dalej len "BizLink"),
ako aj nasledne uzavreté obchody s dodavatelmi, sa budu spravovat tymito Veobecnymi Obchodnymi
podmienkami, pokial nebude vyslovne dohodnuté inak.

Ak prisluné pravo rozliSuje medzi podnikatefom a obchodnikom na jednej strane a spotrebite/mi na strane druhej
tieto Obchodné podmienky sa nevztahuji na spotrebitefov.
V&eobecné obchodné podmienky dodavatela budu pouZitelné len pokial BizLink pisomne suhlasil s ich platnostou.

Uzavretie zmluvy

Kupna zmluva, zmeny a/alebo akékolvek dodatky musia byt vyhotovené pisomne. Vetky ponuky od dodavatelov

musia zopdovedat dopytu od BizLink, alebo musia obsahovat jednozna&né oznacenie odchylok od dopytu. V3etky

ponuky st bez naroku na nahradu nakladov pre BizLink.

BizLink je viazana objednavkou pocas jedného tyzdria. Odvolavky dodavok st zavazné, pokial dodavatel nevzniesol

namietky najneskor do jedného tyzdiia od prijatia poziadavky.

BizLink moZze pozadovat zmeny ¢o do predmetu, mnozstva a druhu tovaru pred dodanim tovaru, ak to nie je nepri-

merané pre dodavatela. Ak budi mat tieto zmeny vplyv na naklady alebo terminy, strany uzavrt primerant dohodu.
Odvolavky dodavok mézu byt kedykolvek vykonané dialkovym datovym prenosom.

Ceny a platobné podmienky
Ceny uvedené v objednavke su zavazné a st bez DPH. Vsetky dodatoéné sluzby dodavatela st v cene zahrnuté a to
najma balenie a bezplatna dodavka do miesta podnikania BizLink, alebo na dohodnuté miesto dodania, pokial nie je
pisomne dohodnuté inak.

BizLink zaplati fakttry po datume dodania, dodavke tovaru a prijati faktary, do 90 dni pini sumu, do 40 dni so zlavou
2% a do 21 dni so zfavou 3%.

Dodavatel' ma pravo zapogitat' si pohladavku, alebo zadrzat tovar, ak jeho pi

nebola a

alebo bola uznana rozsudkom. D

0 zadrzné pravo je obmedzené na pohladavky plyntce
z tej istej zmluvy. Posttipenie alebo vymahanie naroku proti BizLink tretimi stranami je nemozné, pokial nevyplyva z
dodavok s rozsirenou vyhradou viastnictva.

Dodavky, dodaci ¢as a prechod nebezpecenstva Skody
Dodavky a sluzby musia byt vykonané osobne alebo z viastnej vyroby v meste podnikania BizLink. Ciastoéné dodavky
alebo ¢iastoené poskytnutie sluZieb ako aj pouZite subdodavatelov bez suhlasu BizLink nie je dovolené.
Pred kazdou dodavkou, dodavatel zasle upovedomie o odoslani v jednej képii ako ozndmenie o dodavke na adresu
uvedenu v objednavke.
Termin dodavky uvedeny na objednavke sa pocita odo diia vystavenia objednavky a je zavazny. Je dodrzany, ak dojde
tovar do BizLink alebo na miesto dodania uréené BizLink, alebo v pripade vykonania prac diiom ich schvalenia.
V pripade okolnosti ohrozujticich termin dodavky na strane dodavatela, dodavatel uhradi BizLink v3etky nasledné
vydavky a/alebo $kodu spésobenti omeskanim, tihradou zmluvnej pokuty vo vyske 25% zo zmnlunvej ceny, pokial
BizLink nepreukéze vy$sie naklady alebo Skodu. DalSie zakonné naroky tym ostéavaju nedotknuté.
BizLink méze poskytnut dodavatelovi dodatoénui 14 diiovui lehotu, ak dodavatel neméze uskutocnit' dodavku a sluzbu
v termine dodavky. Po marnom uplynuti tejto lehoty je BizLink opravnena (i) pozadovat zmluvnt pokutu vo vyske
0,2% z celkovej zmluvnej ceny denne, maximale v8ak 20% z celkovej zmluvnej ceny, alebo (i) odstupit od zmluvy
pisomnym vyhlasenim a Ziadat' zmluvnu pokutu vo vyske 20% z clekovej ceny. V pripade sluZieb pogitanych
podra nakladov je zmluvna pokuta vo vyske 20% z ceny eSte neposkytnutej sluzby, pokial BizLink nepreukaze vyssiu
$kodu.
Prava na dodavky a sluzby patria vyluéne BizLink.
Nebepecenstvo Skody prechadza na BizLink, bez ohladu na spdsob odoslania dodavky, dodanim tovaru do miesta
podnikania alebo na dohodnuté miesto dodavky, pokial nie je preprava vykonavana BizLink.

Vyhrady viastnictva

Ak BizLink poskytuje material dodavatelovi, BizLink ostava viastnikom tohto materialu. Tento materidl musi byt
od BizLink.
V pripade spracovania alebo vyuzitia materialu BizLink nadobudne spoluvlastnicky podiel v novych tovaroch vo

pouzity vyrhradne na p ie alebo pretvor bude vykonavané pre BizLink
vyske zodpovedaijlicej pomeru hodnoty poskytnutého materialu a hodnoty vyrobeného tovaru v éase jeho vyroby. Dodava-
tel bude uschovavat takyto tovar v spoluviastnictve bez naroku na odplatu od BizLink.

V pripade omeskania dodavatela s platbou alebo porusenia zavéazkov vyplyvajlcich z vyhrady viastnictva je BizLink
opravneny domahat sa pisomnym oznadmenim s primeranou lehotou poskytnutého materialu a vyuZit ho najlep-

§im moZnym spésobom - zapocitanim proti zmluvnému protipineniu. Ihned po prevzati materialu méze dodavatel

pisomne poziadat o ich ohodnotenie oficidinym znalcom na svoje naklady. V takomto pripade bude zapogitanie zod-
povedat vyske takto uréenej ceny. Naklady na prevzatie a vyuZitie znasa dodavatel a budu predstavovat 10% z prijmu

zo spracovaného produktu plus DPH, pokial BizLink nepreukaze vy$siu alebo dodavatel nizSiu $kodu.

Pokial trva vyhrada i

bez predcha sthlasu neméze byt poskytnuty material pre-

dany, zalozeny, poskytnuty ako zabezpeka, prenajaty, prenechany alebo zmeneny akymkolvek inym spésobom na
strane dodavatela, ktory by mohol oslabit zabezpecenie pre BizLink. Ak akakolvek tretia strana zabavi material, najméa
domaha sa vykonu zaloZného prava, dodavatel musi oznamit takejto strane existenciu vyhrady vlastnictva a bez
odkladu upovedomit BizLink. Naklady za zru$enie zabavenia a na moznu vymenu znasa dodavatel.

Utajenie

Dodavatel sa zavézuje nakladat so vSetkymi Udajmi, s ktorymi sa oboznami v priebehu obchodného styku, ktoré su
obchodnej a technickej povahy a ktoré nie st véeobecne zname, ako s obchodnym tajomstvom. Dokumenty, infor-
macie, vzorky, nakresy, modely, nastroje a ostatné vyrobné prostriedky poskytnuté BizLink dodavatelovi ostavaju
vlastnictvom BizLink. Ak si oznacené ako "tajné" alebo su rozoznatelnéako obchodné alebo firemné tajomstva z aké-
hokolvek iného dévodu, dodavatel s nimi musi nakladat ako s tajnymi i po zaniku zmluvy a bez sthlasu BizLink nie je
opravneny zaznamenavat, vyuzivat alebo postupit ich akejkolvek tretej strane, pokial to nie je potrebné na dosiah-
nutie ucelu zmluvy. Toto sa vztahuje i na pracu cez modem a produkty, ktoré s vyrobené podla tychto dokumentov.
Dodavatel musi preniest prislusné zavazky na svojich zamestnancov, agentov a poddodavatelov. Po skonéeni zmluvy
musia byt vSetky dokumenty vratené na naklady a nebezpecenstvo dodavatela. Zadrzné pravo je vylticené.

Modely, formy, vzorky, nastroje a iné vyrobné prostriedky ako aj tajné informacie, kotré BizLink poskytuje dodava-
telovi za ktoré pine zaplati, m6zu byt pouzité na dodavky tretim stranam len s predhcadzajticim pisomnym suhlasom
BizLink.

Kvalita a dokumentacia

Vsetky tovary dodané BizLink musia zodpovedat ustanovenym strojarenskym $tandardom, bezpe¢nostnym predpi-
som a dohodnutym technickym udajom. Zmeny dodavanych tovarov vyZaduju predchadzajtci pisomny suhlas BizLink.
Dodavatef je povinny neustale kontrolovat kvalitu dodavanych tovarov. Zmluvné strany sa budu vzajomne informo-
vat 0 moznostiach zvySenia kvality.

V pripade, ak druh a rozsah skisania ako aj nastroje a testovacie metddy, neboli dohodnuté medzi dodavatelom

a BizLink, na zaklade ziadosti dodavatela bude BizLink rokovat o skiani s dodavatefom v rozshau jeho know-how,
skusenosti a moznosti s ciefom najst poZzadovanu uroven skiSobnych technik v kazdom danom pripade. BizLink bude
taktiez informovat’ dodavatela na zaklade jeho poziadavky o prislusnych bezpegnostnych predpisoch.
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V suvislosti s automobilovymi €astami Specialne oznacenymi v technickej dokumentacii alebo v osobitnej zmluve
naprilad s "D", dodavatel musi uchovat $pecialne zaznamy o tom kedy, akym spésobom a kym boli dodané tovary
testované s ohladom na viastnosti, ktoré musia byt zaznamenané a aké vysledky boli dosiahnuté pozadovanymi
kvalitativnymi testami. Testovacie zaznamy musia byt uschované po dobu desiatich rokov a musia byt predlozené
BizLink, ak o ne poZiada. Dodavatel musi zaviazat akéhokolvek subdodavatefa v rovnakom rozsahu, ak je to pravne
mozné.

Vrozsahu, v akom organy zodpovedné za bezpeénost vozidiel, emisnych $tandardov a podobné poZaduju indpekciu
vyrobného procesu a predloZenie testovacich zaznamov od BizLink za (i¢elom opatovnej kontroly urgitych poZiadaviek,
dodavatel na zaklade poZiadavky BizLink, prizna takymto organom rovnaké prava ako ma BizLink a poskytne im
primerand sucinnost.

Priemyselné vlastnicke prava

Dodavatel je zodpovedny za pravne vady, ktoré v pripade stanoveného pouZita dodanych tovarov vyplyvaju z poru-
Senia priemyselnych prav a patentovych if, z ktorych r jedno prévo bolo zverjenené bud
v domovskej krajine dodavatela, alebo Eurépskym patentovym tradom, alebo v Spolkovej republike Nemecka,

vo Francuzsku, Velkej Britanii, Rakusku alebo v Spojenych Statoch americkych.
Dodavatel vyjme BizLink a jeho zakaznikov zo vSetkych pravnych narokov vyplyvajtcich z pouZzitia takychto priemysel-
nych prav.
Predchadzajlice sa neuplatni, ak dodavatel vyrobil dodany tovar podfa nakresov, modelov alebo inych opisov a detai-
lov danych mu k dispozicii od BizLink a nevie alebo v spojeni s tovarmi nim vyvinutymi nemohol vediet, Ze takymto
konanim porusil priemyselné prava.
Zmluvné strany sa zavazuju vzajomne sa bez odkladu infromovat o riziku porusenia takychto prav, o ktorom sa dozve-
deli a o udajnych pripadoch takéhoto porudenia a branit sa takymto narokom vo vzajomnom sulade.
Na zaklade poZiadavky BizLink dodavatel pisomne poskytne i
ného, vlastného a licencovaného priemyselného prava vztahujiceho sa na dodavany predmet.

0 pouziti alebo r i -

Zodpovednost' za vady

BizLink ma povinnost skontrolovat' tovary/sluzby na zjavné vady kvality a mnoZstva v primeranom ¢ase. Oznamenie
vad je vykonané véas, ak déjde dodavatelovi do 10 pracovnych dni od odoslania tovarov/sluZieb. Vy3sie uvedené
povinnosti BizLink sa nevztahuiju na skryté vady ak bola kontrola prichadzajucich tovarov nahradena dohodou o uisteni

o kvalite a BizLink nasledne porovnal tovary/sluzby s ododani a , ¢i nedoslo k

pri prevoze.

Dodavatel zaruéuje, Ze podfa jeho vedomia sa na jeho produkty/sluzby neviazu akékolvek prava tretich stran, a Ze ich
pouZitie v stlade so zmluvou s BizLink nezasahuije do vlastnickych prav inych stran. Toto sa nevztahuje na tovary alebo
dokumenty poskytnuté BizLink.

Dodavatel poskytuje BizLink trojrocn( zaruku na kvalitu a funk&nost jeho produktov/sluZieb. Pokial majd byt tovary

asluzby od la pouZité v au a zaruka je poskytnuta na 48 mesiacov odo dia prvej

registracie vozidla, pripadne odo dfia montaze nahradnych dielcov. V pripade zistenia vad pred za¢atim produkcie

P lie alebo montaz), [ nd moZnost odstranit vady, ak to nie je neprimerané pre BizLink. Ak dodavatel
nemdze vady odstranit alebo ich neméze odstranit okamZite, BizLink méa pravo ukonéit zmluvu bez dal$ieho ozna-
menia a vratit tovary na riziko dodavatefa. V neodkladnych pripadoch a v koordinécii s dodavatelom ma BizLink pravo
odstranit' vady sam, alebo nechat ich odstranit tretou stranou na naklady dodavatela. Pravo na nahradu Skody nie je
dotknuté. V pripade, ak s tovary z viac ako troch dodavok v jednom roku vadné, BizLink méa pravo odstupit od dal$ich
zmluv, z ktorych este nedoslo k pineniu a Ziadat nahradu $kody z dévodu neplnenia. Uplatfiovanie dal$ch narokov nie
je dotknuté.

Dodavatel podpori BizLink, bez naroku na thradu nakladov, v obhajobe proti akymkolvek narokom zodpovednosti
za vyrobok a zodpovednosti vyrobcu a zbavuje BizLink z nich ako aj zo vSetkych nakladov obhajoby proti takymto
narokom.

Nahrada $kody dodavatelovi je vylucena okrem pripadov, ked je BizLink zodpovedna za Skody vyplyvajlce z ujmy na
Zivote, tele alebo zdravi alebo z akejkolvek inej Skody spdsobenej hrubou nedbanlivostou alebo imyselnym zavinenim

pri plneni povinnosti BizLink, jej Statutarnymi zastupcami alebo zamestnancami, a ktoré su typické pre zmluvu a
predvidatelné alebo boli spésobené imyselnym konanim. BizLink je vSak zodpovedna, ak vzniknuta $koda je pine
kryta poistenim BizLink.

Dodavatel je zodpovedny za opatrenia vykonané BizLink na odvratenie hroziacich $kéd (napr. stiahnutie z obehu)
podla miery zavinenia.

Zasady spravania(Code of Conduct - CoC)
Dodavatel sa zavéazuje reSpektovat Zasady Spravania (Code of Conduct - CoC)
najnovsiu verziu zriadenyResponsible Business Alliance ( RBA ) .Dodavatel ma pristup k CoC nawebovej adrese *:
httpi//
alebo si mdZe kedykolvek vyZiadat kopiu CoC od Bizlink Technology (Slovakia) s.r.o.

org/code-of-conduct

V pripade vaZneho porusenia Zasad spravania sa (CoC najnovsiu verziu ) dodavatefom, ma Bizlink pravo ukoncit bez
uvedenia dévodu a vypovednej lehoty jednotlivé ramcové zmluvy a kooperacie s dodavatefom.

Trvanie zmluvy a skonéenie

Stale zmluvy st G&inné diiom podpisu a st v platnosti po dobu jedného roka, ak nie je dohodnuté inak. Takéto zmluvy
budu v platnosti po dobu dal$ieho roka bez osobitného vyhlasenia, ak Ziadna zo zmluvnych stran pisomne neoznami
ukoncenie druhej strane tri mesiace pred vyprsanim zmluvy. V takychto pripadoch mé BizLink taktieZ pravo ukongit
zmluvu s trojmesacnou vypovednou lehotou bez uvedenia dévodu.

Okamzité skoncenie zmluvy z riadneho dévodu stanoveného touto zmluvou podla prislusného prava nie je

dotknuté. Vyhlasenie konkurzu na majetok doda la alebo 3|

platieb od fa o viac ako jeden

mesiac je, okrem iného, povazované za riadny dévod na odstipenie BizLink od zmluvy.

Miesto plnenia, pravomoc a volba prava
Aplikovatelné je vyluéne pravo Slovenskej republiky. PouZitie Dohovoru OSN o medzinarodnom predaji tovarov (CISG)
je vyliigené a to i v pripade, ak je sidlo dodavaterla v zahranigi.
Miestom pInenia, taktiez pre zavazky vyplyvajlce zo zmenky je sidlo BizLink. Viyluéne prislusnym je std podla sidla
BizLink. BizLink je v8ak opravnena uplatiiovat naroky voci dodévatelovi na stde podla sidla dodavatela.
Je mozné dohodnut sa inak pre jednotlivé dodavky.

Roézne

Prechod prav a povinnosti dodavatefa vyplyvajtcich zo zmluvy s BizLink vyZaduje pre svoju platnost pisomny sthlas
BizLink.

V pripade, ak dodavatel zastavi platby alebo bude vyhlaseny konkurz na jeho majetok alebo bude zacaté mimostidne
vyrovnavacie konanie, BizLink ma pravo zrusit ¢ast zmluvy, ktora este nebola spinena.

V pripade, ak sa akékolvek zmluvné ustanovenie stane neplatné z akéhokolvek dévodu, nema to vplyv na ostatné
ustanovenia zmluvy.

Tieto véeobencné obchodné podmienky su vyhotovené v anglickom a slovenskom jazyku. V pripade nezrovnalosti
medzi tymito verziami ma prednost anglicka verzia.

Beckov, Pracovisko Trencianske Bohuslavice 20.01.2024, BizLink Technology (Slovakia) s.r.o.


http://www.responsiblebusiness.org/code-of-conduct/

